
Na osnovu ~lana 81. stav 2. Zakona o prostornom planiranju i 
kori{tenju zemlji{ta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine
("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 2/06), Vlada Federacije
Bosne i Hercegovine, na 4. sjednici odr`anoj 12. aprila 2007.
godine, donosi

UREDBU

O URE\ENJU GRADILI[TA, OBAVEZNOJ
DOKUMENTACIJI NA GRADILI[TU I SUDIONICIMA

U GRA\ENJU

I. OP]E ODREDBE

^lan 1.
Ovom Uredbom ure|uju se uvjeti i na~in ure|enja gradili{ta,

na~in i vo|enje obavezne dokumentacije na gradili{tu te
sudionici u gra|enju gra|evina i zahvata za koje saglasnosti
odnosno odobrenja izdaje Federalno ministarstvo prostornog
ure|enja (u daljem tekstu: Federalno ministarstvo) u skladu sa
odredbom ~lana 40. Zakona o prostornom planiranju i kori{tenju
zemlji{ta na nivou Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 2/06), (u daljnjem tekstu: Zakon).

II. URE\ENJE GRADILI[TA

^lan 2.
Uredno gradili{te je ono gradili{te koje udovoljava uvjetima

ure|enja gradili{ta i na kojemu je dostupna sva propisana
dokumentacija.

Gradili{te mora biti ogra|eno radi sprje~avanja
nekontrolirana pristupa ljudi na gradili{te; Na gradili{tu koje se
prote`e na velikim prostranstvima (`eljezni~ke pruge, ceste,
dalekovodi i sl.) dijelovi gradili{ta koji se ne mogu ograditi
moraju biti za{ti}eni odre|enim prometnim znakovima ili
ozna~eni na drugi na~in;

Uz javno-prometne povr{ine zabranjeno je ogra|ivati
gradili{te bodljikavom `icom ili na drugi na~in koji bi mogao
ugro`avati prolaznike. Gradili{te se mo`e ograditi ogradom
posebnog vanjskog izgleda ako se nalazi u urbanisti~koj cjelini
koja je upisana u listu za{ti}enih spomenika kulture, kao i na
drugim, uglavnom gradskim podru~jima;

Gradili{te mora imati na vidnom mjestu istaknutu plo~u sa
svim relevantnim podacima o gra|evini i sudionicima u gra|enju
(naziv investitora, naziv izvo|a~a radova, naziv projektanta,
naziv i vrstu gra|evine koja se gradi, vrijeme po~etka i zavr{etka
radova). Investitor ili izvo|a~ du`an je za privremeno
zauzimanje susjednog odnosno obli`njeg zemlji{ta za potrebe
gradili{ta pribaviti saglasnost vlasnika ili korisnika tog zemlji{ta;

Za privremeno zauzimanje javnih saobra}ajnih povr{ina za
potrebe gradili{ta investitor ili izvo|a~ du`an je pribaviti
odobrenje nadle`nog ministarstva uz prethodno pribavljenu
saglasnost nadle`nih slu`bi u skladu sa zakonom;

Izgra|ene privremene gra|evine i postavljena oprema
gradili{ta moraju biti stabilni i odgovarati propisanim uvjetima
za{tite od po`ara i eksplozije, za{tite na radu i svim drugim
mjerama za{tite zdravlja ljudi i okoli{a;

Prije izdavanja odobrenja za upotrebu sve privremene
gra|evine izgra|ene u okviru pripremnih radova, oprema
gradili{ta, neutro{eni gra|evni i drugi materijal, otpad i sl.
moraju biti uklonjeni, a zemlji{te na podru~ju gradili{ta kao i na
prilazu gradili{tu dovedeno u uredno stanje u skladu sa uvjetima
utvr|enim u urbanisti~koj saglasnosti i odobrenju za gra|enje.

Na gradili{tu je potrebno predvidjeti i provoditi mjere za{tite
zraka od one~i{}enja, za{titu od prekomjerne buke, za{titu tla i
podzemnih voda od one~i{}enja te ostale propisane mjere za
za{titu zdravlja ljudi.

III. OBAVEZNA DOKUMENTACIJA NA GRADILI[TU

^lan 3.
Izvo|a~ na gradili{tu obavezno mora imati sljede}u

dokumentaciju:
1) rje{enje o upisu u sudski registar,

2) akt o imenovanju odgovorne osobe (voditelja gradnje,
odnosno voditelja pojedinih radova),

3) odobrenje za gra|enje i glavni projekt,
4) ovjerene izvedbene projekte sa svim izmjenama i

dopunama,
5) gra|evinski dnevnik,
6) gra|evinsku knjigu
7) dokaz o ispitivanju i kvaliteti ugra|enih materijala,

gra|evinskih proizvoda i opreme prema programu
ispitivanja iz projekta, odnosno dokaze upotrebljivosti iz
~lana 81. stav 5. Zakona,

8) elaborat o iskol~enju gra|evine, izra|en od fizi~kog ili
pravnog lica, registrovanog za obavljanje geodetske
djelatnosti.

9) nacrt ({ema) organizacije gradili{ta.

1. Gra|evinski dnevnik i gra|evinska knjiga

^lan 4.
Gra|evinski dnevnik i gra|evinsku knjigu du`an je voditi

izvo|a~ radova na gradili{tu od po~etka gra|enja, odnosno
izvo|enja pripremnih radova, do zavr{etka gra|evine.

U gra|evinski dnevnik i gra|evinsku knjigu iz stava 1. ovog
~lana upisuju se podaci na osnovu kojih se mo`e utvrditi tok i
na~in gra|enja gra|evine u cjelini i po pojedinim fazama,
koli~ina i obim izvr{enih radova, kao i podaci koji uti~u ili mogu
uticati na predvi|eni tok i rok izgradnje gra|evine.

^lan 5. 
Gra|evinski dnevnik i gra|evinska knjiga vode se u obliku

knjige koja mora biti uvezana na na~in da se onemogu}i zamjena
listova. Svaka stranica gra|evinskog dnevnika i gra|evinske
knjige mora biti numerisana i ovjerena potpisom ovla{tene osobe
izvo|a~a i investitora prije tehni~kog prijema objekta.

^lan 6.
Gra|evinski dnevnik i gra|evinska knjiga moraju se voditi i

ovjeravati, uredno i a`urno.
Za uredno i a`urno vo|enje i ovjeravanje gra|evinskog

dnevnika i gra|evinske knjige odgovorni su: izvo|a~ radova,
investitor i nadzorni or gan.

^lan 7.
Rok za ~uvanje gra|evinskog dnevnika i gra|evinske knjige

iznosi dvije godine nakon isteka najdu`eg garantnog roka, koji je
ugovoren za izgradnju odre|ene gra|evine.

Investitor je du`an ~uvati gra|evinski dnevnik i gra|evinsku
knjigu do isteka roka iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 8.
Podaci upisani u gra|evinski dnevnik i gra|evinsku knjigu

ne smiju se brisati, ispravljati ili naknadno mijenjati, niti
dopunjavati.

Iznimno, izmjene i dopune upisanih podataka vr{e se
isklju~ivo kao novi upisi, uz obavezu ozna~avanja dana kada su
izvr{ene.

^lan 9.
Gra|evinski dnevnik i gra|evinska knjiga nalaze se na

gradili{tu u toku gra|enja gra|evine i moraju biti dostupni
ovla{tenim predstavnicima ugovornih strana radi uno{enja
potrebnih podataka vezanih za gra|enje gra|evine,
inspekcijskim i drugim nadle`nim organima, odnosno slu`bama.

2. Gra|evinski dnevnik

^lan 10.
Gra|evinski dnevnik je knjiga formata A4 sa numerisanim

stranama u originalu i najmanje jednoj kopiji u koju se
svakodnevno upisuju svi podaci o gra|enju gra|evine, prema
propisanom obrascu gra|evinskog dnevnika koji ~ini sastavni
dio ove Uredbe.

Ta~nost podataka o gra|enju upisanih u toku jednog dana
obavezno se potvr|uje potpisom voditelja gradili{ta i nadzornog
organa.

^lan 11.
U gra|evinski dnevnik, osim vo|enja datuma izvr{enog

upisa, podataka o investitoru, izvo|a~u gra|enja i vrsti
gra|evine, upisuju se:
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1) podaci o uvo|enju izvo|a~a gra|enja u posjed gradili{ta,
vrsti radova, kao i o odre|ivanju voditelja gra|enja;

2) podaci o pregledu tehni~ke dokumentacije koju je
investitor predao izvo|a~u gra|enja (odobrenje za
gra|enje, glavni i izvedbeni projekt) eventualni nedostaci
u tehni~koj dokumentaciji i podaci o preduzetim mjerama
za njihovo otklanjanje, kao i podaci koje sadr`i prijava o
po~etku gra|enja gra|evine, odnosno izvo|enju
pripremnih radova, koje se dostavlja nadle`noj
urbanisti~ko-gra|evinskoj inspekciji;

3) podaci o izvr{enom iskol~avanju;
4) podaci o eventualno na|enim objektima koji imaju

obilje`je kulturnog i prirodnog naslije|a, obavijesti
nadle`nim institucijama o istim, te o preduzetim mjerama
da se oni sa~uvaju;

5) podaci o polo`aju podzemnih instalacija u sklopu
gradili{ta ili neposrednoj blizini, a koje bi se mogle o{tetiti 
u toku izvo|enja radova (kopija katastra podzemnih
instalacija);

6) podaci o vr{enim ispitivanjima zemlji{ta radi stabilnosti
gra|evine ili njenih pojedinih dijelova, redovnih i
naknadnih ispitivanja tla u pogledu kategorije nosivosti,
kao i rezultatima geomehani~kih ispitivanja (u skladu sa
glavnim projektom);

7) podaci o izvr{enim pripremnim radovima na gradili{tu sa
potrebnim tehni~kim mjerama vezanim za za{titu okoli{a, 
saobra}ajnica, susjednih objekata, kao i mjerama za{tite
ljudi i materijalnih dobara;

8) podaci o prispije}u materijala, opreme i postrojenja uz
naznaku atesta sa kojim su snabdjeveni, kao i o
rezultatima ispitivanja materijala koji se moraju ispitivati
neposredno prije upotrebe;

9) podaci o vrstama i pozicijama radova koji se izvode,
sredstvima rada koja se primjenjuju u gra|enju, osoblju i
vremenskim prilikama pod kojima se izvode radovi na
gra|evini;

10) podaci o poduzetim mjerama za{tite radnika i sigurnost
gra|evina i radova, opreme i materijala, prolaznog
saobra}aja i susjednih gra|evina;

11) podaci o prijemu izvedenih radova, konstrukcija i
konstruktivnih dijelova (temelji instalacije, oplate,
armatura, izolacije i sl.) ~ije je utvr|ivanje sigurnosti i
kvaliteta kasnijom izgradnjom gra|evine znatno ote`ano,
skice i mjere o radovima koji se kasnije ne mogu bez
pote{ko}a utvrditi i radova koji nisu sadr`ani u
izvedbenom projektu (radi dopune istog);

12) podaci o zastojima i prekidima u radu, uzrocima koji su ih
izazvali, njihovom trajanju kao i da li je, kada i na koji
na~in, o tome obavije{ten nadzorni organ investitora;

13) podaci o datumu zavr{etka gra|enja gra|evine,
podno{enju izjave izvo|a~a gra|enja o izvedenim
radovima i izvje{taja investitora da se mo`e izvr{iti
tehni~ki pregled gra|evine;

14) podaci o kontrolama koje su izvr{ile urbanisti~ko-
gra|evinske i druge inspekcije, stru~no tehni~kim i
drugim komisijskim uvi|ajima na gra|evini, o
primjedbama i zahtjevima nadzornog organa, kao i
odgovorima na te primjedbe i zahtjeve od strane izvo|a~a
radova;

15) podaci o elaboratu za{tite na radu, elaboratu za{tite od
po`ara i eksplozija, te mjerama za{tite okoli{a, kao i
podatke o licu koje je izradilo elaborate i datum ovjere
istog od nadle`ne inspekcije.

^lan 12.
U gra|evinski dnevnik moraju se detaljno upisivati podaci o

prijemu temeljnih jama gra|evina, odnosno svih nosivih slojeva
shodno vrsti gra|evine, i to:

1) kote dna temeljenja,
2) podaci o pregledu temeljnih jama kao i podaci o sastavu

tla na koti temeljenja i predvi|enoj nosivosti,
3) podaci o ispitivanju nosivosti relevantnih slojeva (tla,

tamponi i sl.),
4) drugi podaci va`ni za temeljenje objekta u skladu sa

tehni~kim normativima i standardima koji se odnose na
temeljenje gra|evine.

Podaci iz stava 1. ovog ~lana moraju biti upisani prije
odobrenja narednih faza rada.

^lan 13.
Gra|evinski dnevnik vodi se za cijelu gra|evinu, a mo`e se

voditi i za pojedine njene dijelove i/ili pojedine gra|evinske
radove, ako oni predstavljaju izdvojenu cjelinu.

Za gra|evinske radove, za instalacije, kao i za monta`u
opreme i postrojenja, mogu se voditi posebne knjige
gra|evinskog dnevnika.

Za usagla{enost izvedenih radova i objedinjavanje
dokumentacije iz stava 2. ovog ~lana odgovoran je voditelj
gra|enja glavnog izvo|a~a, u skladu sa ~lanom 26. stav 4. ove
Uredbe.

^lan 14.
Obrazac gra|evinskog dnevnika sa sadr`ajem obaveznih

podataka nalazi se u prilogu ove Uredbe i ~ini njen sastavni dio.

3. Gra|evinska knjiga

^lan 15.
Gra|evinska knjiga je knjiga formata A4 sa numerisanim

stranicama u koju se unose podaci o mjerama i koli~inama
izvr{enih radova na gra|evini, klasifikovani po pojedinim
vrstama i pozicijama radova, po nazivu i redoslijedu, kao u
predmjeru iz projekta, odnosno ugovornom predra~unu radova.

Sastavni dio gra|evinske knjige je jedan primjerak
izvedbenog projekta na osnovu kog se izvodi gra|evina i vr{i
monta`a instalacija, opreme i ure|aja.

U tehni~ku dokumentaciju iz stava 2. ovog ~lana unose se
grafi~ki podaci o izvr{enju radova, ako u bilo ~emu odstupaju od
projekta na osnovu kojeg se izvode radovi. Ovi podaci unose se u
projekt tu{em u boji, sa pozivom na gra|evinski dnevnik i
gra|evinsku knjigu, gdje su prethodno evidentirani.

^lan 16.
Podatke o mjerama i koli~inama izvr{enih radova zajedni~ki

prikupljaju, utvr|uju i upisuju u gra|evinsku knjigu voditelj
gra|enja i nadzorni or gan, odnosno osobe koje vr{e stalni stru~ni
nadzor nad gradnjom gra|evine.

Upis podataka u gra|evinsku knjigu vr{i se, po pravilu,
nakon zavr{etka pojedinih pozicija radova, a najmanje jednom
mjese~no za radove koji su u toku. Svaki upis obavezno potpisuju 
osobe iz stava 1. ovog ~lana.

Podaci o koli~inama izvedenih radova prema izmjenama i
dopunama tehni~ke dokumentacije prikupljaju se, utvr|uju i
upisuju u gra|evinsku knjigu na na~in utvr|en u stavu 2. ovog
~lana. 

^lan 17.
Podaci o koli~ini izvr{enih radova na gra|evini koje su

upisane u gra|evinsku knjigu su osnove za izradu privremenih
situacija i kona~nog obra~una izvedenih radova izme|u
investitora i izvo|a~a gra|evine.

^lan 18.
Ako je izgradnja gra|evine ugovorena po sistemu " klju~ u

ruke ", ugovorne strane nisu du`ne voditi gra|evinsku knjigu radi 
obra~una i pla}anja izvr{enih radova, ali su du`ni voditi
gra|evinsku knjigu za eventualne izmjene i dopune izvedbenog
projekta.

^lan 19.
Obrazac gra|evinske knjige sa sadr`ajem obaveznih

podataka nalazi se u prilogu ove Uredbe i ~ini njen sastavni dio.

IV. SUDIONICI U GRA\ENJU

^lan 20.
Sudionici u gra|enju su:
1) investitor
2) projektant
3) revident
4) izvo|a~
5) nadzorni organ.
Odnosi izme|u sudionika u gra|enju iz stava 1. ovoga ~lana

ure|uju se ugovorom.
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1. Investitor

^lan 21.
Investitor, prema Uredbi, je pravno ili fizi~ko lice u ~ije se

ime i za ~iji ra~un se gradi gra|evina i vr{e drugi zahvati u
prostoru. 

Investitor je du`an:
1) povjeriti projektovanje, kontrolu projekta, gra|enje i

stru~ni nadzor nad gra|enjem pravnim licima
registriranim za obavljanje tih djelatnosti,

2) imenovati glavnoga projektanta ako u projektovanju
sudjeluje vi{e projektanata,

3) osigurati stalni stru~ni nadzor nad gra|enjem (u daljnjem
tekstu: nadzorni organ),

4) investitor koji gradi u svoje ime, a za ra~un nepoznatog
kupca mora nadzor povjeriti drugom pravnom licu
registrovanom za nadzor,

5) imenovati glavnoga nadzornog in`enjera koji je
odgovoran za cjelovitost i me|usobnu uskla|enost
stru~nog nadzora gra|enja, u slu~aju izvo|enja vi{e vrsta
radova na odre|enoj gra|evini i kad nadzorni or gan ima i
druge nadzorne in`enjere odgovaraju}e struke za te
radove.

6) imenovati izvo|a~a odgovornog za me|usobno
uskla|ivanje radova ako u gradnji sudjeluju dva izvo|a~a
ili vi{e njih,

7) najkasnije do dana po~etka radova imati elaborat
iskol~enja gra|evine,

8) pismeno prijaviti gra|enje nadle`nom organu uprave za
poslove gra|evinarstva i gra|evinskoj inspekciji
najkasnije 8 dana prije po~etka radova, a jednako i
nastavak gra|evinskih radova ako je u gra|enju do{lo do
prekida du`eg od tri mjeseca,

9) u slu~aju prekida radova, poduzeti mjere radi osiguranja
gra|evine i susjednih gra|evina i povr{ina,

10) ako se u toku gra|enja promijeni investitor, o nastaloj
promjeni novi investitor mora pismeno obavijestiti
nadle`ni or gan uprave u roku od 8 dana od nastale
promjene.

2. Projektant 

^lan 22. 
Projektant, prema ovoj Uredbi, je pravno lice registrovano za 

obavljanje poslova projektovanja.
Projektovanjem gra|evina i drugih zahvata u prostoru mo`e

se baviti pravno lice, registrovano za tu djelatnost ako pored
op}ih uvjeta ispunjava i uvjet da u radnom odnosu ima najmanje
po jednog diplomiranog in`enjera, sa polo`enim stru~nim
ispitom i najmanje pet godina radnog iskustva, odgovaraju}e
struke, za svaku vrstu projekta koji radi (arhitektonski,
gra|evinski, ma{inski, tehnolo{ki, elektro itd.).

Pravno lice, iz stava 2. ovog ~lana, koje nema zaposlene
projektante za svaku vrstu projekta koji radi, mora osigurati
anga`iranje projektanata, diplomiranih in`enjera sa stru~nim
ispitom i odgovaraju}im sta`om, sklapanjem poslovnih ugovora
sa fizi~kim ili pravnim licima, registriranim za obavijanje
djelatnosti projektiranja (svi poslovni ugovori su obavezno u
prilogu osnovnog ugovora o projektiranju).

Projektant, diplomirani in`enjer sa polo`enim stru~nim
ispitom, mo`e po osnovu sklopljenih poslovnih ugovora sa
pravnim licima registriranim za projektiranje, obavljati poslove
projektiranja iz oblasti za koju ima visoku stru~nu spremu i
polo`en stru~ni ispit.

Pravno lice koje projektira, imenuje jednog ili vi{e
projektanata koji su odgovorni da projekti, koje projektuju,
zadovoljavaju uvjete iz Zakona, propisa donesenih na osnovu
zakona, tehni~ke nor ma tive i pravila struke.

Ako u izradi glavnog projekta, izvedbenog projekta ili
projekta uklanjanja gra|evine sudjeluje vi{e projektanata,
pravno lice kojem je povjerena izrada projekta, imenuje
projektanta voditelja.

Projektant voditelj odgovoran je za kompletnost projektne
dokumentacije i me|usobnu uskla|enost projekata.

Projektant voditelj mo`e biti istovremeno i projektant
odre|ene vrste projekata.

Ako u izradi projektne dokumentacije sudjeluju dva ili vi{e
pravnih lica, investitor je du`an imenovati koordinatora projekta, 
odnosno odrediti lice koje }e imenovati tog koordinatora.

Na koordinatora projekta odgovaraju}e se primjenjuju
odredbe iz stava 7. ovog ~lana.

3. Revident

^lan 23.
Revident, prema uredbi, mora biti pravno lice registrovano

za obavljanje poslova projektovanja.
Pravno lice iz stava 1. ovog ~lana du`no je imenovati

odgovornog revidenta, koji je odgovaran za koordinaciju
kontrole pojedinih faza ili dijelova glavnog, odnosno
izvedbenog projekta.

Odgovorni revident iz stava 2. ovog ~lana mora biti ovla{teno 
stru~no lice s najmanje deset godina radnog iskustva u struci, koji 
se istakao pri projektovanju slo`enih gra|evina ili radova ili je na
drugi na~in dao doprinos tehni~koj struci i ima polo`en
odgovaraju}i stru~ni ispit. 

Odgovorni revident organizuje izradu zbirnog izvje{taja o
kontroli ukupne projektne dokumentacije, na osnovu
pojedina~nih izvje{taja o kontroli pojedinih faza ili dijelova
projekta, koji se prila`u uz zbirni izvje{taj.

Reviziji projekata podlije`u svi glavni i izvedbeni projekti za
koje odobrenje za gra|enje izdaje Federalno ministarstvo.

^lan 24.
Revident ne mo`e obaviti kontrolu projekta u ~ijoj je izradi u

cijelosti ili djelomi~no sudjelovao ili ako je taj projekt u cijelosti
ili djelomi~no izradila pravna osoba u kojoj je zaposlen.

4. Izvo|a~

^lan 25.
Izvo|a~ je fizi~ko ili pravno lice koje gradi ili izvodi pojedine 

radove na gra|evini i registrirano je za obavljanje te djelatnosti (u 
daljnjem tekstu: izvo|a~).

Gra|enjem gra|evina i drugim zahvatima u prostoru mogu se 
baviti pravna lica registrirana za obavljanje te djelatnosti ako,
pored op}ih uvjeta, ispunjavaju i uvjet da u stalnom radnom
odnosu sa punim radnim vremenom imaju najmanje jednog (1)
diplomiranog in`enjera sa najmanje 5 godina radnog iskustva i
polo`enim stru~nim ispitom.

Ako u gra|enju sudjeluju dva ili vi{e izvo|a~a, investitor je
du`an imenovati glavnog izvo|a~a, odgovornog za me|usobno
uskla|ivanje radova.

Izvo|a~ je du`an:
1) graditi u skladu s izdatim odobrenjem za gra|enje,
2) radove izvoditi tako da tehni~ka svojstva gra|evine

odgovaraju utvr|enim uvjetima za odnosnu gra|evinu,
3) ugraditi materijale, opremu i proizvode u skladu sa

standardima i normativima definisanih projektom,
4) osigurati dokaze o kvalitetu radova i ugra|enih proizvoda

i opreme u skladu sa projektom,
5) poduzeti mjere za sigurnost gra|evine,
6) u toku gra|enja voditi gra|evinski dnevnik i gra|evinsku

knjigu.
Izvo|a~ iz stava 1. ovoga ~lana, imenuje voditelja gra|enja, a 

u slu~aju da izvodi samo pojedine radove, imenuje voditelja tih
radova. Voditelj gra|enja, odnosno voditelj radova, odgovoran je 
za provedbu stava 4. ovog ~lana.

Voditelj gra|enja i voditelj pojedinih radova mora biti
diplomirani in`enjer ili in`enjer s tri godine radnog iskustva na
poslovima gra|enja i polo`enim stru~nim ispitom.

5. Nadzorni or gan

^lan 26.
Nadzor nad gra|enjem u ime investitora, prema uredbi, mora

obavljati pravno lice registrirano za poslove gra|enja, koje ima u
radnom odnosu zaposleno najmanje po jednog diplomiranog
in`enjera, sa najmanje 5 godina radnog iskustva i polo`enim
stru~nim ispitom za svaku vrstu radova za koje obavlja nadzor
gra|evinski, ma{inski, elektro itd.). 

Nadzorni in`enjer je lice ovla{teno za provedbu stru~nog
nadzora gradnje, koji se provodi u ime investitora. 
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Pravno lice iz stava 1. ovog ~lana, koje nema zaposlene
diplomirane in`enjere za sve vrste radova za koje obavlja nadzor,
mora obezbijediti anga`ovanje diplomiranih in`enjera sa
najmanje 5 godina radnog iskustva i polo`enim stru~nim ispitom, 
sklapanjem poslovnih ugovora sa fizi~kim ili pravnim licima
registriranim za projektovanje i gra|enje.

Ovisno o slo`enosti objekta, pravno lice koje obavlja nadzor
nad gra|enjem, u ime investitora, mo`e formirati nadzorni tim i
imenovati koordinatora. Koordinator se imenuje iz reda
nadzornih in`enjera i odgovoran je za uskla|ivanje rada tima i
pojednih faza objekta ili dijelova objekta.

Akt o imenovanju nadzornog tima i koordinatora, pravno lice 
je du`no dostaviti federalnom ministarstvu.

U provo|enju nadzora nadzorni in`enjer du`an je:
1) utvrditi uskla|enost iskol~enja gra|evine s elaboratom o

iskol~enju gra|evine i projektom,
2) provjeriti i utvrditi da se gradi u skladu s odobrenjem za

gra|enje, tehni~kom dokumentacijom i Zakonom,
3) provjeriti i utvrditi da je kvalitet radova, ugra|enih

proizvoda i opreme u skladu sa zahtjevima projekta, te da
je taj kvalitet dokazan propisanim ispitivanjima i
dokumentima,

4) potvrditi urednost izvo|enja radova potpisivanjem
gra|evinskog dnevnika, kontrolisati gra|evinsku knjigu i
sve eventualne promijenjene okolnosti u tehni~koj
dokumentaciji.

Nadzorni in`enjer ako nisu ispunjeni zahtijevani uvjeti,
odgovoran je za provedbu potrebnih mjera. Nadzorni in`enjer
du`an je pravodobno obavijestiti investitora o svim

manjkavostima, odnosno nepravilnostima koje uo~i tokom
gra|enja.

^lan 27.
Poslove stru~nog nadzora gradnje ne mo`e obavljati osoba

koja je istodobno izvo|a~ radova.

^lan 28.
Sudionici u gra|enju iz ~lana 21. ove Uredbe moraju imati

polo`en stu~ni ispit u skladu sa Pravilnikom o polaganju stru~nih
ispita iz oblasti arhitekture, gra|evinarstva, elektrotehnike,
ma{instva i saobra}aja ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj
9/06)

V. PRIJELAZNE I  ZAVR[NE ODREDBE

^lan 29.
Za gra|evine ~ije je gra|enje u toku upisivanje podataka u

gra|evinski dnevnik i gra|evinsku knjigu izvr{it }e se saglasno
odredbama ovog Pravilnika.

^lan 30.
Ova Uredba stu pa na snagu osmog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH". 

V broj 133/07
12. aprila 2007. godine

Sarajevo
Premijer

dr. Ned`ad Brankovi}, s. r. 
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